
章　　学习指导第

工具书的选用及词义的选取

轮机英语属科技英语一种，选取普通的中小型英语词典不能

国防工业

多

）表示第页， 页，

满足学习过程的实际需要。可选用《英汉科学技术字典

出版社），也可选《船舶机电词典

典如《袖珍英汉、汉英船舶机电词典

人民交通出版社）。其他专业词

大连海事大学出版社）、《英

汉航海、航运船舶大词典》（人民交通出版社）、《船舶机电专业词

汇》、《船舶标准术语词典》（中国标准出版社）、《国际海事技术词

典

大连海事大学出版社）、

大连海事大学出版社）等均可作参考。

最好选用《汉英／英汉船舶轮机词汇

《轮机英语应试词汇 人民交通出版社）。原因是，这两本书是专门

为轮机英语学习和考试而写的，非常实用。

个大类、《汉英／英汉船舶轮机词汇》按专业内容分为

个小类，收录了轮机管理当中最常见的轮机工程词汇。词汇收编原

则是，不求大而全，但求简单实用。虽然内容并不十分详尽，但不失

英汉部分按

为一本实用性较强的案头工具书。该书专业性强，词条加有注音，

排序，每个词条结尾括弧内的数字表示词条的

）表示第

页。其中有极少数重复出现的词条，仅留有一处，

所在汉英部分的页码，如（

表示第

和第例如： 页均有出现，在索

吸收

吸收，该词在第

引中仅保留 。对一个词条在不同处有不同解

累加器（释的，均保留，例如： 蓄电

。同一词条对应中文在池（ 蓄压器；储能器（

执行不同页码有重复内容的，保留较多解释内容，例如：



证考试编写的。本书分

规则、船舶防污染及

执行机构，执行器（机构（

执行机构，执行器（

执行器

。考虑到船上取消，只保留

检查、

电机员的实际情况，编者根据广大轮机员的需要收录了大量的船

舶电气和轮机自动化方面的词汇。另外，随着形势的发展和技术的

进步，也收编了智能柴油机、

船舶压载水管理等方面的内容，并将其一一分类列出。

《轮机英语应试词汇》该书针对性强，是针对船员适任证书大

部分。第一部分收集了新版《轮机英语》

考证教材及《轮机英语》考证题库中的全部专业术语及部分较难的

词汇；第二、三、四部分罗列了轮机员考证写作中常用的英汉汉英

术语，包括轮机日志用语、物料单用语及修理单用语。本书可作为

小型专用词典在学习轮机英语中使用，更是广大考生复习迎考的

得力工具。本书对简单基础词汇的基本释义未予收集，所列词汇绝

大多数仅对其在教材和题库中的用法加以注释。原则是，不求全

面，单求实用。所以释义并不全面，但针对性十分强。

仅选好字典还不够，更重要的是如何选取词义。许多时候是一

词多解，当遇到一个认识的单词或短语而在句中讲不通时，应查一

查它是否还有别的解释。因为我们通常所见的是其最常见的解释，

而更多解释只有在字典中，甚至在字典中查不到。在此仅举三例：

可作服

，通常作下降、秋天讲，但在轮机英语中它还作（救生艇板降放

滑车的）吊索讲，这在一般字典中很难查找；再如

却指的是检修、维修。务、使用讲，但

虽然所有较难的词汇均在教材作了注解或在注释中作了说

明，但随身备一本适当的词典仍十分必要。

指的是在到港前再起动额

再要说明的是，有时候在词典中查不出能符合专业和上下文

的词义解释，这时候需结合专业及上下文，在原词基本意义上取其

延伸（引申）的含义。如

外的一台发电机，以提供“储备的电功率”《轮机英语汉英互译》中



语

译作“备用电力”。在许多字典中，根本无法查到此解，而只能查到

最相近的解释为空转。作者认为其含义为起动一台发电

机，使其空转，以备随时使用。

另外，当遇到难句，百思不得其解时，就应检查是否是短语。短

，又叫词组、成语、惯用语）是两个或以上单词的组合，由

习惯而成。组成短语的诸词搭配固定，同原单词的含义完全不同。

如是，应查明其义。

短语动词最常见，一般由行为动词与介词、副词等结合而成。

它们不可拆开来理解，通常是及物的，要求带宾语。

常见的短语动词

定义为

熟悉

特性是

易受，应受

受支配，从属于，可以⋯⋯的，常遭受

适于

过去习惯于

完成，实现，贯彻，执行

达到，总计

达到，符合；达到（标准），比得上，等于

赶上，提出，拿出

安排，处理

废除

了解

与⋯⋯有关

利用，使用

注意

结束

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



由⋯⋯组成

起

考虑

发生

使外倾，转出，

常见的短语介词

起，随同

依照

连同

与⋯⋯离别

关于，至于

从⋯⋯时起

按照

关于，至于

要不是

依靠

由于

为了

自高处，自上级，从上文

从⋯⋯中

致，依照

从⋯⋯后面

与⋯⋯一

在中间

不管

替代，取代

由于

代表

在⋯⋯外；从里面；由于缺乏，放弃；丧失；在⋯⋯范

⋯制成；来自；与⋯⋯不相宜；不相称；离开，脱离。

由于，因⋯⋯之缘故

围外；用



翻译注意事项

由于，因⋯⋯之缘故

关于

常见的短语形容词

富于⋯⋯，⋯⋯很丰富

适应

足够⋯⋯

适用于，适合于

有益于

能够，有能力做

能与⋯⋯相比的，比得上⋯⋯的

依靠，依赖于

为⋯⋯所必需

擅长

熟悉，熟知

充满

比⋯⋯差

优于

相对于

与⋯⋯有关的

对⋯⋯负责

与⋯⋯相似

适合于

比⋯⋯好

英译汉

翻译的标准“信、达、雅”。“信”是指忠实原文，“达”是指文理通

达，“雅”是指文采。要达到这一标准，“英、汉、专”缺一不可，即要英



“信 忠实原文）和“达”（文理通达）必须做到，“雅

应按要求的格式进行；

语、汉语和专业都应达到很高的水准。对轮机英语英译汉而言，

文采）可尽力

而为，在“信”、“达”的基础上力求简练。这里提几点翻译时值得注

意的事项：

切记不要逐字译；

翻译时可作词序调整和词性变换；

）英语中含而未露的词义，可作增补；

英语中虽有但在汉语中语义明了的内容可以不译出；

可将原句合并或断开翻译。

词典中查不到的词义，在忠实原文的前提下可自拟，只要从英

语方面、专业两方面来说能确切地表达原文含义，又符合汉语习

惯，就是好译文。比如 ，指的是柴油机中用来测量定时的

两端带尖的，有不同长度和大小且形状也不尽相同的一类测量仪

表（或测量棒），汉语中找不出对应的词，译为“针规”最好，当然也

有资料中译作“量针”。

汉译英

在下文轮机英语写作中，对轮机日志、修理单、物料单、事故报

告及英文函电写作等作了较为详尽的介绍，这里仅提几点注意事

项：

注意时态，对已做过的事，如已完成的检查或修理用过去

式或完成时；

语态；

）注意格式，修理单、物料单均有要求的格式，翻译（书写）时

对一般表示结构、组成、构造等的描述一般用现在时被动

对修理单中常用的动词（含短语）、表示修理要求的介词词

组，常用物料名应熟记于心。



章　　阅读指要第

语法常识

几乎每位学习轮机英语的人在读到难句、长句时，都遇到过这

样问题，知其大意，不能准确理解，分不清句群与句群之间的关系，

面对几行堆积的英文字符，不知如何下手去分析。这就是我们要解

决的第一个问题。

要解决好上述问题，必须具备如下最基本的语法常识。

英语基本句型

（主语＋谓语＋）主谓宾

宾语＋宾补）

（主语＋谓语＋状语）

（主语＋系动词＋表语）

）主谓状

）主系表

要点：三种句型都有主语和谓语。主语和谓语是英语句子（包

括简单句和复杂句的各分句）必不可少的成分，二者缺一不可（省

略除外）。

常用系动词如下：

属于感觉的：

变更状态的：

上述系动词在轮机英语中均有应用。

保持状态的：

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



表

句子类型

简单句：仅包含一个主谓结构的句子，句子各成分均由词（组）

实现。

并列句：由连词连接的简单句或复合句。

复合句：句子的某个成分或多个成分由附属分句表示，即由其

他主谓结构作句子成分。

注：当构成分句成分的词组本身带附属分句时，也有的语法把

这类句子仍叫作简单句，但本书不采用这种作法，凡句子成分由附

属分句表示的，一概划为复合句。

词类与句子成分的关系

见表

词类与句子成分的关系

白，表示名词不能作谓语，其余同。

，说明名词可作主语；名词与谓语相交格中空注：名词与主语相交格中有



心词和它的修饰语被分隔的现象，它属于分隔

现象中的一种。产生这种现象的原因主要是为了避免歧义，使句子

隔位修饰（ ）指名词中

结构平稳，实现句尾重心（ ）或受特定语言环境所

限。隔位修饰常见的有三种情况： 定语隔位 长定语被短定

）谓语隔位 定语被谓语隔开； 系表隔位 定语

我们常说，地球上无处不留下人类的足迹。

句中 过去分词短语放在较长的 从句之前，使

的隔位定语。如果误认为后者成为名词 从

，就会错译成“我们常说，人迹不句是修饰就近名词

到的地球上没有（留下）地方”。

（ ）

被系动词和表语隔开。这种现象如不细察，易将句意错解。

定语隔位

）

温度对金属的导电性影响不大。

有两个介词短语句中名词 和

作定语，为了句子平稳，较长的 介词短语

介词短语隔开，形成了隔位修饰。被较短的

（

（

，

若没有足够的冷却，发动机的某些部件处于燃油燃烧产

生的高温中，不久就会损坏。

语隔开；

隔位修饰



短语都修饰

短语提前，造成

和 ，由于

许多方法能防止致病细菌进入我们的体内。

短语太长，句中

短语隔位修饰因此把

的

短语太长，因此放在谓语

句中 短语都是

她是那些姑娘中惟一一个乐意参加补考的人。

引导的定语从句和

定语，因从句太长而后置，造成隔位修饰，以免句子结构头

重脚轻。

谓语隔位

，

恒星及其他一些星体的光线太弱，肉眼根本看不清，（所

以）拍摄它们的照片。

的句中修饰

之后，形成了谓语隔位。

后的用词又多又长，不符合修辞学要求。

之？则系动词成

。如果改隔开修饰短语被谓语句中

这些结果要派什么用场？

（ ）

）（

稳。

的，但因从句太长所以后置，从而使结构平

句中 从句和介词短语 都是修饰



多种仪器已研制出来，利用它们可测知血压的精确值。

手控励磁比较困难，因此采用自动电压调节器。

句中介词短语

隔开，形成谓语隔位。的定语，被谓语是

的定语，被谓语 隔开短语是

应特别注意下列情况：

句中

了。

句中 的后置分句是

修饰语，却被整个谓语所分隔。这种现象主要是为了把重

要信息放在句尾以实现“句尾重心”

系表隔位

隔位修饰。长而后移，对名词

因比系表结构句中定语

有缝管和无缝管都可用，而无缝管的同心度更好。

，

，属于部分否定，不是全部否定。

和 而是修饰并非修饰如此搭配时，另外，

从句就近修饰

的，不可贸然认为是修饰主语句中从句

闪光的并不都是金子。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



难句解析

分被句中

那个不惜牺牲自我敢讲真话的人的确有胆量。

引导的定语从句和先行词

隔，形成系表隔位。

除了以上讨论的情况外，在特定的语境中，名词中心词和它的

修饰语被迫分隔。例如：

我要尽我最大努力（保证）对我已承担的项目作出一个符合逻

辑的综述。

嵌入在比较结构句中，被修饰语

只好出现

在

中成为不可分的整体，它的后置修饰语

之后，成为隔位修饰。

在掌握好基本语法知识的基础上，任何复杂的长句、难句均可

像庖丁解牛一样，按下述程序解析。

找出谓语动词

前面说过，英语简单句（包括复合句中各分句）中必有主语和

谓语。如果二者缺一，即不成为句子（省略除外）。但一个简单句

（或复合句的分句）中又只能有一个而不许有再多的谓语，因此涉

及动作不止一个的句子，可选出主要动作为句中谓语，其余动作处

理为非谓语动词（动名词、分词或不定式），这是一条首先应遵循的

句子分析程序。

例如：

，从而可判断这是由两个简单句组成的复合句（一主一从）。

和将句中的谓语动词找出，有两个；



有其自己的宾语

不定式

面的 和

此外，

虽然也表示动作，但已处理成非谓语动词，不是谓语。

找出主语（宾语、表语）

前面的

主语一般紧靠在谓语动词前面，例句中为

（代

宾语一般在及物动词的紧后面，例句中

；同时不定式本身还保留

。有的语法家认为

是复合谓语，这更便于简化分析。

表语一般在系动词后。

找出主句和从句

如果是并列句，两句间必有并列连词，常用的有：

，所以是定语从句。

引出。本例以主句开

，

（ 反之），

直到⋯⋯时为

） ，， ，，， ， ，

（而） （可是）。（那时），

如果是复合句，则主句只有一个，特征是句（或主语）前没有连

词，从句可以不止一个，前面一定有连词引导。从句有定语从句和

状语从句两类。

或定语从句一般由关系代词

关系副词（起连词作用）

头， 是从句，用来修饰名词

状语从句修饰谓语或非谓语动词（分词，不定式），状语或全句

一般由从属连词引出，按功能和性质不同，分为时间、地点、原因、

目的、结果、方式、比较、让步、条件，伴随等几种。

常用引导状语从句的连词如下：

）时间

当⋯⋯时；在⋯⋯之后；

⋯ ⋯

，， ，，　，

动词性，

的宾语为

前



使得； 从而；

从而；

在⋯⋯之前；一⋯⋯就；

直接地，立即；时，在⋯⋯时；
刚⋯⋯就；每次；

自从；一⋯⋯就；

正如

自从；刚⋯⋯就

第二次⋯⋯时；

只要⋯⋯时就； 正当⋯⋯时。

）地点

无论在哪里；在⋯⋯地方；

）原因

由于；由于；

因为⋯

不是因为⋯⋯而是因为；

正； 因为，既然；

）目的

万一，惟恐

以免；

）结果

因此；

如此⋯⋯以致；

因而，从而。程度，以致；

）方式

按照；按照；

如同。

）比较

样；像

那样，

⋯和⋯⋯成比例；

也； 没有⋯⋯那么⋯

⋯正如 样；

⋯正如 ⋯，也是⋯

］好； 正像；

竟然达到如此

如此⋯⋯以致；

为了，目的在于。

以防； 为了使 ；

因为，既然。

既然； 由于，反

由于；　

鉴于⋯⋯，考虑到

从哪里。

直到⋯⋯时；

一⋯⋯就；

几乎不，简直没有；

立即； 立即；

每次；

止； 到⋯⋯



就⋯⋯来说；

要不是；

）条件

不管；

即使；

管怎样；

怎样；

论谁。

定；

只要； 万一；

只要在⋯⋯时，才；

只要；

只要。不是；

由时间从属连词，如

件从属连词如

时为止（时间），只要（条件）直到

即使（让步），假定（条件）

以防（目的），万一（条件）

自从（时间），因为（原因）

否则；尽管⋯⋯，仍；

无论哪个；

即使；

虽然很；

尽管如此； 不

不管；

］不管怎样［什么，哪个，谁］；

不管

要是；

只要；

假定；

一旦、只要；

无

假

尽管（让步）

当 时（时间），由于（原因），按照（方式），就像（比较），
语从句：

推。
从属连词中，有几个是多功能的多义词，可引出性质不同的状

（只要）引出的从句，叫条件状语从句；以此类

引出的从句，叫时间状语从句；由条

只要⋯⋯就； 假定； 要

要不是；

如果；

尽管；

虽然，尽管； ］即使；
）让步

级（主句）。

与其⋯⋯不如⋯ 比； ＋比较级（从句） ＋比较



，句中如：

以使（目的），从而（结果）

当（时间），只要（条件）

因此，凡遇到这几个多义连词引出状语从句时，从句的性质如

何？只能同主句结合起来，从全句的含义是否合乎逻辑来判断，不

可粗枝大叶，不加细辨。

英语复合句每句只有一个主句，好比每棵树只有一根树干一

样；从句可以有多个，好比每棵树的分枝可以有多条一样；修饰成

分则好比小枝、小叶。主句、从句和修饰成分的关系，用树的干、枝、

叶来比喻是很形象化的。

找出修饰成分

修饰成分有定语和状语两个系列。

定语

修饰名词或名词性成分的语法成分叫定语，有四类：

名词、代词、数词、形容词、副词；

为副词作

的后置定语；

介词短语（后置）；

）非谓语动词及其短语；

）定语从句。

状语

修饰动词、形容词、副词或全句的语法成分叫状语，也有四类：

不是宾语，它不

是 的程度；

，其中）名词，如

的对象，而表示

）介词短语；

）非谓语动词及其短语（但动名词除外，作状语时只能是分

在这两个系列的修饰成分中，名词、代词、数词、形容词、副词

）状语从句。

词）；



是宾时，

是由介词 组成的短语，叫

介词短语，是一个词组，有一定的含义（作为一种装置），

构成一个“意群”（一个语法单元）。如果将英语单词比作

机械上的零件，建筑上的砖瓦，那么，意群（词组、短语）就

像机械上的部件，建筑上的预制构件，而英语句子就像机

械上的机器、建筑上的房屋了。

由零件

前面提出过“由词组记单词”、“说英语句子由单词组成，不如

说由词组组成更为合理”，这两句话现在可以比喻为“由部件［预制

构件］辨认和理解零件［砖瓦］（的功能）”、“说机器［房屋

［砖瓦］组成，不如说由部件［预制构件］组成”。这样，单词、词组和

句子的有机关系就更加形象化了。

在语法上是主语补语，因为原句改成主介词短语

动句（

易于判别，因为平日学习生词时，已记住其词类［性］；英汉词典中

也能查出。

短语以其词首的词类命名，如介词短语、动名词短语等。因此，

在句中遇到介词、动名词、分词、不定式时，就要找出以它们为首引

出，并以它们的宾语（一般为名词）结尾的短语，并用圆括号括起

来。

从句是由连词，关系词引出的，遇到这种情况就把它们连同所

引出的从句用方括号括起来。从修饰成分引出箭头，指向被修饰的

对象。对象如果是名词性词语，修饰成分就是定语；对象如果是动

词、形容词、副词或全句，修饰成分就是状语。

例句：

及其宾语

，也可认为隔位修饰名词从句修饰名词

所以是定语。

是现在分词短语，修饰名词

。


